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	comen pan , que tenga algo de el joy o,
	ſe llama zoragarria.


	

Joyuela , lo miſmo que joyel , veaſe. 


				J U.







	


Juanete , batzurra. Lat. Os in pedis di- 


		gito extans.


	


Juanetudo , batzurduna. Lat. Oſſibus 


		extantibus laborans.


	


Juarda , mancha de el paño , oyal natua. 


		Lat. Panni macula.


	


Jubertar , batelá oncian ſartzea. Lat. 


		Scapham navi imponere.


	


Jubeteria , jupoiteguia. Lat. Taberna tho- 


		racaria.


	


Jubetero , jupoiguillea. Lat. Thoracarius 


		ſartor.


	


Jubilacion , relevacion de el oficio , qui- 


		torra. Lat. Rudis donatio.


	


Jubilar aſsi , quitortu. Lat. Rude dona- 


		re , emeritum facere.


	


Jubilado aſsi , quitortua. Lat. Rude do- 


		natus , emeritus.


	


Jubilar , alegrarſe , poztu. Lat. Jubilare. 


	


Jubileo , Jubileoa , barcacio oſoa , beſte 


		doaiñ aſcorequin Aita Santuac eman
	oi duena , ta argatic hitz batean , bar-
	cadoaiña. Lat. Jubilæus.


	


Jubilo , jubilacion , atſeguiña , poza. Lat. 


		Jubilum.


	


Jubon , jupoya , jipoea. Lat. Thorax. 


	


Juboncillo , jupoichoa , jipoechoa. Lat. 


		Parvus thorax.


	


Judaico , Juduarra , Juduena. Lat. Ju- 


		daicus.


	


Judaiſmo , Juduera. Lat. Judaiſmus. 


	


Judaizar , guardar los Ritos de los Ju- 


		dios , Judueratu. Lat. Judæ orum ri-
	tus ſequi.


	


Judaizante , Judu eratzallea. Lat. Ju- 


		daicos Ritus ſequens.


	


Juderìa , Juduteguia , Juduen echadia. 


		Lat. Judæorum vicus.


	


Judìas , baberrumac , maillarrac , ln- 


		diababac. Lat. Phaſelus.


	


Judicar , antiquado , juzgar. 


	


Judicativo , uſtecaria. Lat. Judicativus. 


	


Judicatura , dignidad , y exercicio de 


	


Juez , ecadoitea. Lat. Poteſtas , & mu- 


		nus Judicis.


	


Judicial , ecadoicoa , ecadoyarra. Lat. Ju- 


		dicialis.


	


Judicialmente , ecadoiquiro. Lat. Juri- 


		dicè.


	


Judiciario , ſſtrologo , veaſe. 


	


Judicioſo , veaſe juicioſo. 


	


Judihuelo, Juducumea. Lat. Judæi filius. 


										Judi-
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